(Draft)
AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BULGARIA AND THE GOVERNMENT OF THE DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF KOREA

FOR COOPERATION IN THE FIELD OF HEALTH CARE AND MEDIACAL SCIENCE

The Government of the Republic of Bulgaria and the Government of the Democratic People’s Republic of Korea, herein after referred to as the “two parties”, with the object of realizing the cooperation in the field of health care and medicinal science have agreed on the following:

ARTICLE  1

The two parties shall promote the development and the extension of cooperation in the field of health care and medicinal science on the basis of equality and mutual interest according to the national legislation of each country.

ARTICLE  2

1. The two parties shall develop cooperation in the following priority areas:

1) Improvement of medical care delivered to the population;
2) Public health and prophylactics of diseases;
3) Epidemiology of communicable diseases and their preventive and therapeutic measures;
4) Development of traditional medicine;
5) Environment and health;
6) Development and use of drugs;
7) Development and exchange of medical science.
         
2. The two parties shall promote cooperation also in other fields of mutual interest than the above indicated items.
ARTICLE  3

The cooperation shall be realized through:

1)  Exchange of information in science and health care and participation to the scientific seminars;

2)  Exchange of specialists in the field of medicine and health care;

3)  Exchange of experience on scientific and technical matters newly proposed in the field of public health;

4)  Participation of scientists in the scientific medical activities at a national level;

5)  Joint projects of scientific research and practice.

ARTICLE  4

The two parties shall promote the development of the cooperation in the field of prevention of communicable and parasitic diseases and the state hygienic quarantine.
They mutually inform about the incidence of communicable diseases rapidly spread in their own countries especially about SARS and avian influenza recently developed.

ARTICLE  5

The two parties shall encourage and help direct cooperation between the national health centers and the medical universities for the purpose of exchange of information and experience in the field of medical science.

ARTICLE  6

The two parties shall inform each other of the international medical activities in their countries.

ARTICLE  7

For the implementation of this Agreement the two parties shall exchange experts on a reciprocal basis for no more than 30 days a year.  During these visits, the sending party shall cover the travel expenses between the two capitals. The receiving party shall cover the expenses of hotel, per diem and transportation inside the country. The amount of the daily subsistence allowance shall be determinated in accordance with the legislation of the receiving party.

The two parties shall inform each other on the programmed date of the visit, the number of experts, their respective positions, language speaking ability and the subjects to be discussed at least two months before the planned visit.

ARTICLE  8

1. The two parties shall authorize the Ministry of Health of the Republic of Bulgaria and the Ministry of Public Health of the Democratic People’s Republic of Korea to be competent organs for coordination of the activities connected with the implementation of this Agreement.
2. The two parties shall hold work meetings of representatives from the Ministries of health to work out details for the implementation of this Agreement, in turn every three years.
ARTICLE  9

1. This Agreement can be revised and replenished according to the written consent of two parties.

2. This Agreement shall enter into force on the date of receipt of the second diplomatic note, by which the contracting parties are notifying each other through diplomatic channels that all conditions in accordance with their national legislation for entering into force of this Agreement have been fulfilled and it will remain valid for a period of 5 years.

3. Its validity is automatically extended for every new period of 5 years unless either of the two parties will inform of its written intention to cancel the agreement.

4. The entering into force of this Agreement terminates the existing Agreement between the Government of the People’s Republic of Bulgaria and the Government of the Democratic People’s Republic of Korea for cooperation in the field of health care and medical science signed on January 23, 1980 in Sofia.

5. This Agreement is signed and sealed in ………………………… in two originals each in Bulgarian, Korean and English. Each of the texts has identical validity. In case of problems arising in interpretation, the English version will be considered as an authoritative. 
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